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La seance est ouverte a 12 h 35. 

Remerciements au President sortant 

Le President : Etant donne que le Conseil de 
securite tient aujourd’hui sa premiere seance du mois 
de decembre, je voudrais saisir cette occasion pour 
rendre hommage, au nom du Conseil, a S. E. M. Ismael 
Abraao Gaspar Martins, Representant permanent de 
l’Angola aupres de EOrganisation des Nations Unies, 
qui a assure la presidence du Conseil de securite 
pendant le mois de novembre 2003. En exprimant mes 
sinceres remerciements a M. Ismael Abraao Gaspar 
Martins pour le grand talent diplomatique avec lequel 
il a dirige les travaux du Conseil le mois dernier, je 
suis certain de me faire l’interprete de tous les 
membres du Conseil. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation en Cote d’Ivoire 

Le President : J’ informe les membres du Conseil 
que j’ai rei?u du representant de la Cote d’Ivoire une 
lettre dans laquelle il demande a etre invite a participer 
au debat sur la question inscrite a l’ordre du jour du 
Conseil. Selon la pratique etablie, je propose, avec 
l’assentiment du Conseil, d’inviter ce representant a 
participer au debat, sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a 
Particle 37 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

Puisqu’il n’y a pas d’objection, il en est ainsi 
decide. 

Sur Vinvitation du President, M. Djangone-Bi 

(Cote d’Ivoire) prendplace a la table du Conseil. 

Le President : Le Conseil de securite va 
maintenant aborder l’examen de la question inscrite a 
son ordre du jour. Le Conseil de securite se reunit 
conformement a l’accord auquel il est parvenu lors de 
ses consultations prealables. 

A Tissue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire la 
declaration suivante au nom du Conseil : 

«Le Conseil de securite se declare 

gravement preoccupe par les tentatives de 

franchissement de la ligne de cessez-le-feu par 


des elements armes, observees les 29 et 
30 novembre par les forces de la Communaute 
economique des Etats de l’Afrique de l’Ouest 
(CEDEAO) et les forces franqaises, et par les 
serieuses consequences qui pourraient en resulter. 

Le Conseil de securite reitere son plein 
appui aux forces de la CEDEAO et de la France 
et salue leur action en vue d’empecher, 
conformement aux resolutions 1464 (2003) et 
1498 (2003), ces tentatives. 

Le Conseil de securite souligne instamment 
aupres de toutes les parties ivoiriennes leur 
responsabilite premiere dans le respect du cessez- 
le-feu, conformement a l’Accord de Linas- 
Marcoussis. 

Le Conseil de securite appelle fermement 
toutes les parties a s’abstenir de tout acte 
susceptible de compromettre le respect du cessez- 
le-feu et la mise en oeuvre de l’Accord de Linas- 
Marcoussis, et de toute incitation a de tels actes. 

Le Conseil de securite reitere la necessite 
imperative pour toutes les parties de tout mettre 
en oeuvre pour accelerer l’application de 
l’Accord de Linas-Marcoussis. Dans ce cadre, il 
souligne a nouveau l’importance qui s’attache a 
ce que les Forces nouvelles participent 
pleinement au gouvernement de reconciliation 
nationale, a ce que le Gouvernement se reunisse 
au complet immediatement et qu’il prenne les 
mesures necessaires a la mise en oeuvre de toutes 
les dispositions de l’Accord de Linas-Marcoussis. 
Il reaffirme egalement l’urgence de conduire des 
operations de regroupement des forces en 
presence, pour permettre le commencement du 
desarmement et de la demobilisation, 
accompagnees de mesures de reinsertion dans 
l’armee reguliere ou dans la vie civile. 

Le Conseil de securite, a cet egard, reitere 
son intention d’examiner les recommandations du 
Secretaire general sur les moyens de faciliter la 
paix et la stabilite en Cote d’Ivoire. 

Le Conseil de securite se felicite des 
engagements pris par le President Laurent 
Gbagbo dans son discours du 27 novembre, dans 
lequel il a reaffirme son intention d’appliquer 
sans attendre les dispositions de l’Accord de 
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Linas-Marcoussis, et demande la mise en oeuvre 
de ces engagements. 

Le Conseil de securite appelle toutes les 
parties de Cote d’Ivoire et les pays de la region a 
garantir la securite et l’acces des personnels des 
agences humanitaires travaillant sur le terrain 
pendant la consolidation du processus de paix. » 


Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2003/25. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 12 h 40. 
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